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SPECIFICATION:

Power Sourcing: 220 -240V/AC

Power Frequency: 50/60Hz

Ambient Light: <3-2000LUX (adjustable)

HF System: 5.8GHz CW radar, ISM band

Time Delay: Min. 10sec+3sec
Max.12mint1min

Rated Load: 1200W ':@:'

300w @J

FUNCTION:

2C€

MAX 1200W

Detection Range: 360°/180°
Detection Distance: wall: 5-15m (adjustable)
ceiling: 1-8m (radius), adjustable
Transmission Power: <0.2mW
Installing Height: wall 1.5-3.5m
ceiling: 2-8m
Power Consumption: approx 0.9W

Detection Motion Speed: 0.6-1.5m/s

»  Can identify day and night: It can work in the daytime and at night when it is adjusted on the “sun” position

(max). It can work in the ambient light less than 3LUX when it is adjusted on the “3” position (min). As for the

adjustment pattern, please refer to the testing pattern.

»  SENS adjustable: It can be adjusted according to using location. The detection distance of low sensitivity could

be only 2m and high sensitivity could be 16m which fits for large room.

»  Time-Delay is added continually: When it receives the second induction signals within the first induction, it will

restart to time from the moment.

»  Time-Delay is adjustable. It can be set according to the consumer’s desire. The minimum time is 10sect3sec.

The maximum is 12minx1min.



INSTALLATION: (see the diagram) |

»  Switch off the power.

»  Fix the bottom on the selected position with the inflated screw through the screw
holes at the side of the sensor.

»  Connecting the power and the load to sensor as per the connection-wire sketch
diagram.

»  Switch on the power and test it

CONNECTION-WIRE DIAGRAM: &
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TEST: N L

»  Turn the LUX knob clockwise on the maximum
(sun), Turn the SENS knob clockwise on the
maximum (+). Turn the TIME knob anti-
clockwise on the minimum (10s).

»  When you switch on the power, the light will be
on at once. And 10sect3sec later the light will

be off automatically. Then if the sensor receives LUX S E N S TI M E

induction signal again, it can work normally.

» When the sensor receives the second induction signals within the first induction, it will restart to time from the

moment.

»  Turn LUX knob anti-clockwise on the minimum (3). If the ambient light is less than 3LUX (darkness), the
inductor load could work when it receives induction signal.

Note: when testing in daylight, please turn LUX knob to %}(SUN) position, otherwise the sensor lamp could
not work!

NOTES -

» Electrician or experienced human can install it.

» Can not be installed on the uneven and shaky surface

» In front of the sensor there shouldn’t be obstructive object affecting detection.

» Avoid installing it near the metal and glass which may affect the sensor.

» For your safety, please don’'t open the case if you find hitch after installation.

» In order to avoid the unexpected damage of product, please add a safe device of current 6A when installing

microwave sensor, for example, fuse, safe tube etc.



(EN)

CAUTION!

Turn off the main power at the circuit breaker before proceeding with the installation in order to prevent possible shock. The
shade can easily be damaged, so please take care when handling. The important safeguards and instructions in this manual are
not meant to cover all possible conditions and situations that may occur. A qualified installer must perform the installation.

(DE)

ACHTUNG!

Vor der Installation ist es notwendig, den Hauptstromkreis zu unterbrechen, um die Intervention von Stromschlag zu
vermeiden. Vorsichtig Griff mit Leuchtenschirm, weil es zerbrechlich ist. Wichtige Hinweise in diesem Installationanleitung
passen nicht alle moglichen Situationen, die entstehen kénnen. Die Leuchte kann man nur von einer Fachmannische installiert
werden.

(C2)

UPOZORNEN!

Pred instalaci je nutné odpojit hlavni elektricky okruh, aby se predeslo zasahnuti elektrickym proudem. Se stinidlem manipulujte
opatrné, protoze je kfehké. Dllezité instrukce z tohoto instala¢niho manualu neodpovidaji vSem moznym situacim, které mdzou
nastat. Svitidlo mlzZe instalovat pouze zpUsobild osoba.

(SK)

UPOZORNENIE!

Pred instalaciou je nevyhnutné odpojit hlavny elektricky okruh, aby ste predisli zasiahnutiu elektrickym prddom. S tienidlom
narabajte jemne pretoze je krehké. DOlezité instrukcie z tohto instalacného manudlu nezodpovedaju vsetkym moZnym
situdciam, ktoré mézu nastat. Svietidlo méZe instalovat iba spdsobila osoba.

(PL)

OSTRZEZENIE!

Przed instalacjg nalezy wytgczy¢ zasilanie, aby unikng¢ porazenia pragdem. Z kloszem nalezy obchodzi¢ sie ostroznie, poniewaz
jest kruche. Wazne instrukcje z tej instrukcji obstugi nie spetniajg wszystkich mozliwych sytuacji, ktére moga sie pojawic.
Urzadzenie moze by¢ instalowane wyfacznie przez osoby kompetentne.

(SE)

VARNING!

Stang av strommen innan installation pabdrjas, for att inte riskera en elchock. Skdarmen &r bracklig och bor darfor hanteras extra
varsamt. De viktiga sdkerhetsatgdrderna och instruktionerna i denna manual &r inte avsedda att ticka alla tankbara
forhallanden och situationer som kan uppsta. Installationen maste utforas av en el-certifierad person.

(DK)

ADVARSEL!

Sluk for jeres elektrisitet inden i installerer armaturet, pa grund af risk for elektriskt stgd. Skeermen til lampen er enkelt
beskadigt, sa vaer venligst forsigtig ved handtering af den. De sikkerhedsforanstaltninger og instruksioner som er i denne
manual menes ikke at deekke alle betingelser og situationer som kan opsta. Dette armatur ma kun installeres af en kvalificeret
elektriker.

(F1)

VAROITUS!

Katkaise paavirta katkaisijasta ennen asennuksen jatkamista estdaksesi mahdollisen sdhkoiskun. Varjostin voi vahongoittua
helposti, joten huomioi tdma kasitellessdsi tuotetta. Taman oppaan turvallisuusohjeiden ei ole tarkoitus kattaa kaikkia
mahdollisia vaaratilanteita, joita voi sattua. Ammattitaitoisen asentajan tulee suorittaa asennustyo.

(HR)

UPOZORENJE!

Prije ugradnje potrebno je odspojiti glavni strujni krug, kako bi se izbjeglo intervenciji strujnog udara. Abazur nositi oprezno jer
je krhak. VaZzne upute u ovom priru¢niku za postavljanje ne odgovaraju svim mogucim situacijama koje se mogu pojaviti. Svijetlo
se moze instalirati samo od strane stru¢ne osobe.



